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RECYCLE  RECICLAJE

PL ASTIC BOT TLES, TUBS, AND JUGS
BOTELL AS, BALDES Y JARR AS DE PL ÁSTICO

PAPEL ,  CARTÓN PL ANO Y CARTONES

METAL DE CALIDAD ALIMENTARIA METAL

VIDR IO

GL ASS

FOOD-GR ADE METAL

PAPER, FL AT TENED CARDBOARD, AND CARTONS 

Recyclables must be empty, clean and dry
Reciclables deben estar vacíos, limpios y secos

COMPOST  COMPOSTAJE

PAPEL SUCIO S IN RECUBR IMIENTO

RESTOS DE COMIDA

PALILLOS MESCL ADORES, PALIL -
LOS Y UTENSIL IOS DE MADER A

UNCOATED SOILED PAPER

FOOD SCR APS

CHOPSTICKS, STIR STICKS, 
AND WOODEN UTENSILS

RECORTES DE PL ANTAS
PL ANT TRIMMINGS

LOOK UP ANY ITEM: RECOLOGY.COM/RSMWHATBIN

Senate Bill 1383 (SB1383) is a law enacted 
by the State of California to reduce greenhouse gas 
emissions and air pollution statewide to fight climate 
change. This law requires all businesses and residents 
to keep organic materials out of landfills. 

El Proyecto de Ley del Senado 1383 (SB1383) es una 
ley promulgada por el Estado de California para 
reducir las emisiones de gases de efecto invernadero 
y la contaminación del aire en todo el estado y luchar 
contra el cambio climático. Esta ley exige que todas 
las empresas y residentes mantengan los materiales 
orgánicos fuera de los vertederos.

COMPOST: IT’S THE LAW  COMPOSTAJE: ES LA LEY



California law prohibits the disposal of hazardous 
waste in landfills. DO NOT place hazardous waste in 
any waste bins, as it may harm human health and the 
environment. There are several options for residents 
to properly dispose of hazardous waste.

Donate items in good condition. Explore bit.
ly/ZWSthrift for Sonoma County and Bit.ly/
ZWMthrift for Marin county.  

Need to dispose of e-waste, carpet, or 
mattresses? Explore CCNB’s drop-off recycling 
program at CCNorthBay.org/Zero-Waste.

ZeroWasteSonoma.gov
Novatosan.com
MarinHHW.com

La ley de California prohíbe la eliminación de residuos 
peligrosos en vertederos. NO coloque residuos 
peligrosos en ningún contenedor de basura, ya que 
pueden dañar la salud humana y el medio ambiente. 
Hay varias opciones para que los residentes eliminen 
los residuos peligrosos.

Dona artículos en buenas condiciones. Explore bit.
ly/ZWSthrift para el condado de Sonoma y Bit.ly/
ZWMthrift para el condado de Marin. 

¿Necesita deshacerse de desechos electrónicos, 
alfombras o colchones? Explore el programa de 
reciclaje de CCNB en CCNorthBay.org/Zero-Waste.

LEARN MORE   APRENDA MÁS

HOUSEHOLD HAZARDOUS WASTE 
RESIDUOS PELIGROSOS DEL HOGAR

RECYCLING TIPS
CONSEJOS DE RECICLAJE

MOVING? 
¿SE MUDA?

Don’t bag recyclables - keep items loose.
No guarde los materiales reciclables en bolsas; 
manténgalos sueltos.

Always flatten cardboard before recycling.
Aplane siempre el cartón antes de reciclarlo.

Keep bin lids closed after use, and enclosures 
clear of debris.
Mantenga las tapas de los contenedores cerradas 
después de su uso y los recintos libres de escombros.

It is illegal to dump or abandon bulky items
Es ilegal tirar o abandonar artículos voluminosos

Use our 
WhatBin 
search tool

BULKY- ITEM PICK-UP  RECOGIDA DE ARTÍCULOS GRANDES

Multi-family Dwelling residents may be eligible for a free bulky item 
pick-up. The property manager can schedule the pick-up by contacting 
us at RecologySonomaMarin@Recology.com or 800.243.0291. 

Los residentes de viviendas multifamiliares 
pueden ser elegibles para una recolección 
gratuita de artículos voluminosos. El 
administrador de la propiedad puede 
programar la recolección comunicándose 
con nosotros a RecologySonomaMarin@
Recology.com o al 800.243.0291.


